
În al doilea rând, potrivit afirmațiilor reclamantului, regula­
mentul atacat încalcă obligația de motivare care se impune 
Consiliului și Comisiei în temeiul articolului 253 CE, întrucât 
scurta mențiune ce se referă la reclamant în anexa III este în 
mod vădit insuficientă iar Poziția comună a Consiliului prin care 
se impune reclamantului o interdicție de călătorie nu oferă nicio 
precizare suplimentară. 
În al treilea rând, reclamantul susține că regulamentul atacat 
încalcă drepturile sale fundamentale prin faptul că se aduce 
atingere dreptului său la o protecție juridică efectivă și la un 
proces echitabil cât și prin faptul că se aduce atingere într-o 
măsură disproporționată dreptului său la folosința liniștită a 
proprietății. 
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